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Psalm 1:3
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Hebrew|The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 9y nvy WK 921 912> K9 0oy iHva 172 979 N D0 399 Sy Iy Yvd
ESV He is like a tree planted by streams of water that yields its fruit in its season, and its leaf does not wither. In all that he does, he prospers.

NIV He is like a tree planted by streams of water, which yields its fruit in season and whose leaf does not wither. Whatever he does prospers.

NLT They are like trees planted along the riverbank, bearing fruit each season. Their leaves never wither, and they prosper in all they do.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €otatplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeipt
greek

il is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €ip( is the word for am and fjv is the word for was, e.g. w¢ Toplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article §0Aov Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article megutevpévov napa Tagplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article 5e§660u¢ TGvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
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The definite article 06dTwv 6 Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
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The definite article kapnov abtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6woet évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. kap® abTodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article pvAAov adToDplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) o0k dnoppurfoetat kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ndvtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignéag
greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 doa &v notfjplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form katevodwBriogtat
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\KJV \And he shall be like a tree planted by the rivers of water, that bringeth forth his fruit in his season; his leaf also shall not wither; and whatsoever he doeth shall prosper. \
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